
5 Sin viadi      Auf Reisen 

Tgei plascher la primavera    Welche Freude im Frühling 
de viagiar tras cuolms e vals,   Zu Reisen durch Alpen und Täler, 
de cantar da cor sin via    Von Herzen singend auf der Strasse 
ensemen cun ils leds utschals!   Zusammen mit den frohen Vögeln! 
 
Tschiel serein ed      Strahlender Himmel,  

aria clara    klare Luft und die  
e cauld sulegl fan tut flurir;    Warme Sonne bringen alles zum Blühen; 
nova veta en mi’olma     Neues Leben in meine Seele 
jeu era sentel revegnir.    Spüre ich wiedererlangt. 
 
Dapertut castgaun selegra    Überall die Menschen sich Freuen 
sch’ei audan quels legreivels tuns.   Wenn sie hören diese fröhlichen Töne. 
Nies viadi tras la veta     Unsre Reise durch das Leben 
lein embellir entras canzuns    Verschönern wir mit Gesang. 
 

Flurin Camathias (1871-1946)   Wörtliche Übersetzung: Erwin Ardüser 

 

  

La poesia ei vegnida messa en musica da Eduard Lombriser (1917-2008). 

Cheu da tedlar en ina versiun cul Chor d’affons Trun sut la direcziun da Christoffel Nay.  

 

Das Gedicht wurde von Eduard Lombriser (1917-2008) vertont.  

Hier zu hören in einer Aufnahme mit dem Kinderchor Trun unter der Leitung von Christoffel Nay. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Informaziuns en connex cun las fontaunas el vitg da Laax. 

Informationen zu den Dorfbrunnen in Laax. 

https://www.prolaax.ch/fc-sin-viadi.mp3
https://www.prolaax.ch/fc-sin-viadi.mp3
https://www.prolaax.ch/fc-brunnen.php
https://www.prolaax.ch/dt/fc-brunnen.php

